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1. ®oH] OLEHOYHBIX CPEACTB /I NPOBeAeHHs TeKYylIero KOHTPOJIsI ycleBaeMoCTH

3agaHus 175 NPOBe/leHUsI TEKYIIero KOHTPOJISA ycIeBaeMOCTH (TeMbI TOKJIa/10B, pedeparos,
3cce, TeCTOBBIC 3aJaHMsl, KEICOBbIE 3a/1aHUA U T.11.) (@ Takxke, 00s13aTeIbHO MPECTaBUTh
3aJjaHus JJIs1 HOJTOTOBKU K MPAKTHUECKUM 3aHATHUSM, a TAKXKE€ KPUTEPHUH U IIKAITy OLIEHUBAHUS K
HUM)
Bomnipocsl 11st yCTHOTrO onpoca.

1. PackpoiiTe cymHOCTh TUXOTOMUU «HOpMa — y3yc» (Norm vs Usage) B TMHAMUKE
COBPEMEHHOT'0 aHINMickoro s3bika. Kakum oOpazom kopmycHble uccienoanus (Corpus
Linguistics) GUKCUPYIOT CIIBUT HOPMBI?

2. OyHKIMOHATBHAS XapaKTePUCTHKA IMyOouucTuaeckoro ctuist (Media Discourse).
OcobeHHOCTH CHHTaKCcHUca 3aroyioBKoB (Headlinese) n eHoMeH nH(DOPMAITMOHHOW KOMIIPECCHUH.
3. Crumuctnueckas  nuddepenmmanus  nexcuku  (Registers).  IIpobnema

pasrpaHUYCHUsS] TEPPUTOPUATILHBIX TUaNIeKTOB (Dialects) n conmalbHbIX cTHIICH (Sociolects) Ha
npuMepe OpUTAaHCKOTO BapuaHTAa.

4, Hayunpiii ctune akanemudeckoid mposwl (Academic Writing). DBomtonus OT
YKECTKOW HOMUHAIM3AINHU K OoJiee TMHAMUIHOMY HappatuBy (Plain English movement).

5. PasroBopusiii  ctune  (Colloquial ~ Speech) versus CHIXXEHHBI  CTHIIb
(Substandard/Slang). Mexanu3mbl 3BpemMHu3aui W TUCHEMHU3ANUNA B TOJUTKOPPEKTHOM
JTUCKYpCe.

6. IIparmaTnyeckuii NOTEHIMAl WHBEPCUM B COBPEMEHHOM aHIVIMMCKOM S3BIKE.

YcnoBust smbaruueckoid uHBepcuu (Emphatic inversion) mocie OrpaHUYUTEIbHBIX Hapeuui
(Never..., Rarely...).

7. denomeH KOHBEpPreHLIUH (bYHKIIMOHATBHBIX CTHIIEH (Stylistic
Convergence/Blending). [IpOHUKHOBEHHE 3JIEMEHTOB UHTCPHET-KOMMYHHUKAIIMHA B O(QUITHATBHO-
JICJIOBYIO IIEPEIHCKY.

8. Kareropust skcnpeccuBHoctu. @DoHeTHueckue (amuTepanusi, acCoOHaHC) U
rpadOCTUIINCTUYECKUE CPENICTBA BHIPA3UTEIBHOCTH B PEKJIaMe U OpeHIuHTe.

9. OdunmanbHo-nenoBort  ctunb  (Business & Legal English). Cnenuduka
MOJAJIbHOCTH J10JKeHCcTBOBaHuUs (Deontic Modality) n 6€3MMYHBIX KOHCTPYKLIUH.

10.  Kampoas cnemuduxa scce (Argumentative Essay). Puropuueckue Moaenu
BBEJICHUS apryMeHTa (Mozenb TyJlIMuHa) U UX CTUIIMCTHYECKOE 0OpMIICHHE.

11. I'pamMaTukanuzanus AUCKYPCUBHBIX MapkepoB (Discourse Markers: like, well, 1
mean). VIX poJib B 3aII0JTHEHUH T1ay3 X€3UTAIlUU ¥ OpPraHU3alluu CIIOHTAHHOTO IMaJIora.

12. CemanTnueckas aepuBanus u Heonoruzauus (Neologisms/Compounding). Bnusiaue
IT-TexHOMOTMI Ha cT0BOOOpa3oBaTeNbHbIE MOAETH (OJICHAUHT: Staycation, infodemic).

13. SBnenue rpammaruueckod BapuaTuBHOCTH (Gradience) Mexay YacTAIMHU pedH
(Conversion/Zero Derivation). ®axtopsl BeiOopa popmel riarona (Gerund vs Infinitive).

14. OBpuctuka BexnuBoctu (Politeness Theory). CTpaTeruu MO3UTUBHON U HETaTUBHOM
BEXJIMBOCTH Uepe3 MPU3MY BbIOOpa MECTOMMEHUN M MOJIaIbHBIX TJ1aroJoB.

15. Dnnuncuc Kak cpeicTBO KOT€3MUM M PEUueBOM AKOHOMMHU. THIBI 3JUIMITUYECKUX
KOHCTPYKIIMH B TUATIOTUYECKOM €TUHCTBE.

16. Uponuss u capkasm kak umruakarypel (Conversational Implicature). Mapkepsl
pacrio3HaBaHUs HEBEPOATLHOIO CMBICIIA B TEKCTE.

17. Tlpocoausi Kak CTUIMCTUYECKUN HMHCTpYMEHT. M3meHeHue ¢pa3oBOro yJaapeHus
(Nuclear Tone Placement) 11 n3MeHEHHs WIJIOKYTHUBHOM CHJIBI BBICKA3bIBAHMUS.

18. T'ennepnext (Genderlect): mud wnu pealbHOCTh? AHAIN3 Pa3IMYUA B UCTIOJIB30BAHUHT
Ter-BonpocoB (7ag questions) ¥ MHTEHCHU(PHUKATOPOB COIJIACHO COBPEMEHHBIM JIOHTUTIOJAHBIM
UCCIICIOBAaHHSIM.



19. KornutuBHas wMetadopa B TOJUTHYECKOW puTopuke. KoHIenTyaibHbIS
meTtadopudeckue moaenu (Lakoff & Johnson) B peuax coBpeMEHHBIX JTHAEPOB.

20. AtpubytuBHbie 1ienouku (Noun Strings/Noun Phrases) B TEXHUYECKOM H HOBOCTHOM
ctuie. [Ipobnembl 1eKOMIO3UILIMY TIPH TIEPEBOJIE.

21. World Englishes (Kaupy). CruiaucTudyeckue HWHHOBAIlMM BO BHEIIHEM U
pacmmpsitoriemcst kpyre (Quter/Expanding Circle): wanuiickuii anrmumiickuii  (Hinglish) vs
cuHranypckuit (Singlish).

22. S3pik commanbHBIX cereil (Netlingo). Ilparmatuka HMCIONB30BaHMS ITyHKTYaIlUH,
KaluTaIu3ali U SMOJI3U KaK NapaJIMHIBUCTUYECKUX CPEJICTB.

23. Crumuctuka moiuthueckoro auckypca (Political Correctness). CeMaHTUYECKUE
CABUTH U iepenMeHoBaHus (Euphemism treadmill) B counanbHol chepe.

24. 'HTepTeKCTyalbHOCTh U MPELECHTHOCTh B MEIMATEKCTe. AJUTIO3UBHOCTD KaK CIIOco0
CO3/IaHUSI UHTEJUIEKTYAIbHOTO KO/Ia COOOIIEHUSI.

25. IlepcrieKTUBBI Pa3BUTHS AHTIMICKOTO SI3bIKA: TTI00AIN3aNus MPOTUB (parMeHTaIN
(Glocalization). ®opMupOBaHNE PETUOHAIBHBIX CTAHIAPTOB MTPOU3HOIICHUS U TPaMMaTHKU.

Kpurtepun u mxajbl OueHUBaHUS PadOThI CTY/ICHTOB HA IPAKTHYECKHUX/1a00paTOPHBIX

SAHATHUAX
Onenka Kpurepun oneHuBanus
«OTIINYHO» OueHKa «OTJIMYHO» BHICTABIISIETCS, €CJIM CTYACHT aKTUBHO paOOTaET B TE€UCHHE BCETO

MPaKTUYCCKOI'o 3aHATHA, OAa€T IOJHBIC OTBCTHI Ha BONPOCHI IMPENoAaBaTeiid B
COOTBCTCTBUU C IVIAHOM HNPAKTUYCCKOI'O 3aHATHUA U NOKA3BIBACT IIPHU 3TOM l"J'Iy6OKO€
OBJIAICHUC JICKIIMOHHBIM MATCpHAJIOM, 3HAHUC COOTBeTCTByIOH.[eﬁ JIATEPATypbl U
3aKOHOIATCJIIbCTBA, criocoOeH BbIPA3UTH COOCTBEHHOE OTHOIIEHUE IO JTaHHOM
Hp06neMe, MNpOABIACT YMCHHUC CAMOCTOATCIBHO W aApryMCHTHPOBAHHO MH3JIaraTb
MaTtepHrall, aHaJIM3UPOBATh ABJICHUA U (I)aKTBI, JAc€J1aTbh CaMOCTOATCIIBHBIC O606H.ICHI/I$[
1 BBIBOJbI, IPABUJIBHO BBITIOJIHACT y‘le6HI>Ie 3aa4yu.

«XOPOLLIOY OneHka «XOpoOLIO» BBICTABJIACTCS IPU YCIOBHM: CTYACHT aKTUBHO paboTaeT B
TeYEeHHUE MPAKTHIECKOT0 3aHATHS, BOIPOCHI OCBEIICHEI ITOJHO, H3JI0KEHHS MaTepraia
JOrM4YecKoe, OOOCHOBaHHOE (aKkTaMH, CO CCBUIKAMH HA COOTBETCTBYIOIIHE
HOpPMaTHBHBIE JOKYMEHTbl M JIMTEPAaTYPHbIE HCTOYHHKH, OCBEIICHHE BOIPOCOB
3aBEPIICHO BBIBOJAMH, CTYJCHT OOHAPYXHJI YMEHHE aHAJIW3UpPOBaTh (GakThl MU
COOBITHS, a TaKKe BBITONHATH y4eOHble 3agaHus. Ho B oTBerax JOMMyLICHBI
HETOYHOCTH, HEKOTOpPbIE HE3HAYMTENbHbIE OLIMOKH, MMEET MECTO HeJI0CTaTOYHast
apryMEHTHPOBAaHHOCTb NPH M3JI0KEHUN MaTepualla, YeTKO BBIPAKEHHOE OTHOILEHUE
CTyICHTa K aKTaM U COOBITHSIM.

«yIOBJICTBOPUTEIEHO OneHKa «yIOBJETBOPUTEIBHO» BBICTABISCTCS B TOM Cllydae, KOTJa CTYICHT B
1[EJIOM OBJIaJIeJl CYTH BOIIPOCOB I10 IaHHOM TeMe, 00Hapy)KMBaeT 3HaHHE JIEKLIUOHHOTO
Marepuasa, 3aKOHOJATeIbCTBA M YYEOHOW JHMTepaTyphl, MBITAETCS aHAIU3UPOBATH
(bakTel U COOBITHSA, AENaTh BBIBOJBI M pemiaTh 3a1aud. Ho Ha 3aHATHH BenmeT cels
MACCHUBHO, OTBEYAET TOJILKO IO BHI3OBY NPENOaBarelis, 1aeT HEMOJIHbIE OTBEThI Ha
BOIIPOCHI, JOITyCKaeT rpyOble ONIMOKH MPU OCBELIEHHUH TEOPETHYECKOr0 MaTepHara.
«HEYIOBICTBOPHUTEIBHO» | OUEeHKAa «HEeYI0BJIeTBOPUTENBLHO» BBICTABIACTCA B Cilydae, KOTJa CTYICHT
OOHAPYKUJI HECOCTOSTEIILHOCTh OCBETHTH BOIPOC BOIIPOCH! OCBEILCHBI HEMPABHIIBHO,
OeccucTeMHO, ¢ IpyObIMH OLIMOKAMH, OTCYTCTBYIOT IMOHHUMaHHS OCHOBHOW CyTH
BOIIPOCOB, BBIBOJIBI, 0000IIIECHNSI.

2. PoHJ OLIEHOYHBIX CPEACTB AJIsl IPOBeICHNS MPOMEKYTOYHOM aTTeCTANNN

3aganus A8 NPOBeJeHUS] NMPOMEKYTOYHOH AaTTEeCTAMM MO HMTOraM OCBOEHHUSA
JAMCIHMILIMHBI (TECTOBbIE 3a/1aHUsA, KelicOBbIe 3aIaHNs U T.I.)



Ucnons3zoBanne Present Continuous Bmecto Present Simple nans  oGo3HaueHus
NOCTOSHHBIX XapaktepucTk ("He is constantly annoying me") sBnsieTcss MapKepoM:

A) I'paMMaTHUeCcKOi OITMOKH HOCUTEIIA.

b) CyObexkTuBHON SMOLMOHAIBHON OLIEHKM TOBOPSILErO0 U  MapKUpPOBAHUS
paszpakaromiero noBTopeHus neictsus (Subjective attitude).

B) Ilepexona coObITHS B IPOLLIOE.

I') OrcyTcTBUs 3HAHUS IPABUI BPEMEHHU.

®enomen "Singular They" ("Someone left their umbrella") B coBpeMeHHOM aHTIIHHCKOM
IPOJMUKTOBAH IIPEXKIE BCEro:

A) MaccoBoil HerpaMOTHOCTBIO HACEIEHHUSI.

b) HeobxomumocThio coONMOACHUS TeHACpHOW HeuWTpanbHOCTH (Gender neutrality) n
n30eranust OMHAPHOTO MapKupoBanus (he/she).

B) CnoxxHocTAMH MaTeMaTHYECKOro cUeTa.

') TpeboBaHUSIMH TO3THYECKOTO PUTMA.

AtpubytuBHas nienouka "Primary school teacher training curriculum development issues"
TpeOyeT MPUMEHEHUS IpUeMa:

A) TpancnuTepaluy BceX KOMIIOHEHTOB.

b) Cemantuueckoil JEKOMIO3WIIMA M W3MEHEHHUS CHUHTAKCUYECKOM CTPYKTYpHl H3-3a
BBICOKOH ITUIOTHOCTU UHpopMmatuu (Information Density).

B) [losiHoTrO OMnyIieHus npuiarareabHbIX.

I') 3amMeHbI CyIIECTBUTEIbHBIX MEXIOMETUSIMH.

JuckypcuHblii Mapkep "Look..." B Hadase perinky CuKepa BBIIOIHIET QYHKIHUIO:

A) YkazaHus Ha BU3YaJIbHBII OOBEKT.

b) MeTakoOMMYHHUKAaTUBHOTO NMPUBJICYCHUSI BHUMAHUS U IepexBaTa HHUIUATUBEI (Floor-
holding strategy), cCUTHaIU3UPYs O BAXKHOCTHU MOCIEAYIOLIEH HHPOPMAITIH.

B) U3Bunenus 3a ommoOKy.

I') 3anpoca nepeBona.

Cemantudeckuii HeonorusM "Ghosting" (B KOHTEKCTE OTHOIICHHI/COOECEIOBAHMIA)
00pa30BaH IMyTeM:

A) CnoBocioxeHHsl IByX IJ1arojoB.

b) Metadopuueckoro nepeHoca 3Hau€HHsI TEPMUHA U3 00JaCTH CBEPXBECTECTBEHHOI'O HA
COLIMAIbHOE TIOBE/ICHHE (PE3KOe MPEeKpalieHne KOMMYHHUKAIINN ).

B) A60OpeBuamnuy IIMHHOTO TPEIT0KESHHS.

I') CityqaitHoit oneyaTKy.

Maxkcuma Manepsl (Maxim of Manner) HapymiaeTcss HAMEPEHHO INPH HCIIOJIb30BaHUU
¢burypsi:

A) IIpsimoro yTBepkaeHus (HakToB.

b) Am¢ubonun (cuHTaKCUYECKOW ABYCMBICIEHHOCTH) JJisi CO3/aHus KajdamOypa WiH
YKJIOHYHMBOTO OTBETA.

B) [Ipocroro nepeuncieHus.

I') TouHOrO LUTUPOBAHUS.

Asnenne "Uptalk" (High Rising Terminal) B yTBepAWTENbHOM MNpPEASIOKEHUU YacTO
UHTEPIPETHPYETCS Kak:

A) Ilpusnak abcomoTHOM yBepeHHOocTH AukTopa BBC.

b) ITouck parudukanuu (Seeking confirmation) WIH CUTHAJ
HEYBEpEHHOCTH/IeMOKpaTu3aluu  obmenuss (3a  npenenamu  Apctpanun/Hosoit
3enaHaun).

B) Omm6ka mukpodona.

I') Komanna k neiicTBuio.

['maronbr MeHTanmbHOTO coctosiHus (Stative Verbs: know, belong) B coBpeMeHHOM
pasroBopHOM cTujie MoryT npunumars Continuous ¢popmy ("I'm loving it") mst:

A) JleMoHCTpanuu He3HAHUS TPAMMAaTHUKH.



10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

b) MapkupoBanusi BpEeMEHHONW WHTEHCHUBHOCTH TIEPESKUBAHHUS WIH CyOBEKTHBHOTO
BocTIpusATUs MoMeHTa (Marked for intensity/new experience).

B) O6Go3Hauenus Oyaymiero BpeMeHHu.

I') Yopoenus apTUKyJIsSIUY.

Onuncuc B cioranax pexiamsl ("Just do it", "Because you're worth it") ciyxut niemnu:
A) YBenu4eHus: CTOMMOCTH PEKJIAMHOT'O BPEMEHH.

b) Kommpeccun uHdpopManuu U MOBBIILIEHUS KOTHUTHBHOTO BOBIICUCHHS ajpecaTa
(tToryMbIBaHKE TPOITYIIEHHOTO JIEMEHTA).

B) CoOGmroienus 3aKkoHa o JTMHE TEKCTa.

I') IIpoBepku 3peHUs YnTATENS.

Tepmun "Lexical Bundle" (manpumep, "on the other hand", "you know what I mean")
OTHOCHUTCS K:

A) OTnenbHOMY CI0KHOMY CIIOBY.

Bb) Bocnpou3Bonumoli MHOTOCIOBHOM TIOCIIEIOBATENILHOCTH, OOJIAJaroImell BBICOKOM
YaCTOTHOCTBIO B KOHKPETHOM peructpe (Recurrent word combination).

B) JIxo06oii ciydaiiHol Tpyme cioB.

I') Ha3BaHuto KHUTH.

[TaccuBHbni 3amor B HayuHoMm ctwie ("It was found that..") wucmome3yercs st
JOCTUKCHHUS:

A) YBennueHus o0beMa CTaThH.

b) OObexTuBanu H3NMOKEHUS M cMelleHUs (oKyca ¢ HCCIenoBaTellss Ha pe3ylbTaT
(Depersonalization / Objectivity norm).

B) CokpsiTus (hakta OTCYTCTBUS TaHHBIX.

I') DcreTnueckoro y10BOJIbCTBUS PEAAKTOPA.

Konnekrop "Notwithstanding" B otinuuue ot "But" mapkupyet peructp:

A) lerckoit peun.

b) Beicokoro d¢opmanbHoro peructpa (Formal/Written discourse) M 10pUAHYECKOM
TEPMUHOJIOTHH.

B) Xaprona nmporpamMMucToB.

I') MexnomeTuil.

®enomen "Clipping" (o6pazoBanue "lab" from "laboratory", "ad" from "advertisement")
HanboJiee MPOIyKTUBEH B:

A) IOpuanuecknx J0KyMeHTax.

b) HedpopmanbHoM M MeAMIHOM AMCKypcax Kak CpPelACTBO (POHETHUYECKOH SKOHOMHH
(Phonetic economy).

B) bubneiickux Tekcrax.

I') Tabnunax norapudmos.

NuxmrozuBHoe Hamrcanue "Latink" umu "womxn" siBIsieTCS IPUMEPOM:

A) Opdorpacduyeckoii ommoOKu U31aTENbCTBA.

b) Wneonornuecku MOTHUBHUPOBAHHOTO SI3BIKOBOTO TutaHupoBanus ([ldeologically
motivated language planning) n pehopMupoBaHus rpapuKy.

B) HoBoro npaBuia TpaHcauTepanuu.

I') Onevarku npuHTEpa.

Puropuueckuii Bonpoc (Rhetorical Question) B MyOMMYHOM BBICTYIUICHUH HApyIIA€T
noctynar konnuecTa (Quantity), Tak Kak:

A) OH cIUIIKOM KOPOTKHIA.

b) He mpeamomaraer mosydeHus WHGOPMAIUU, BBIIONHSS (YHKIMIO 5M(aTHYECKOTOo
yTBepKIeHUS (Assertion intensifier).

B) Conepxut MHOTO 1TMMD.

I') 3amaer ero ciymarens, a He CIUKED.

Cemantuueckuii caur ciosa "Literally" B mononexnoit peun ("I literally died laughing")
JEMOHCTPHUPYET TPOIIeCC:
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A) O6GpaTHOM BOIONNH S3BIKA.

b) Untencudukanun (Intensification) uepe3 runepOOIU3aNNIO, TPUBOIIIINA K TTOTEPE
OYKBaJIbHOTO 3HAUCHHUS (CEMaHTUYECKOMY OTOCITMBAHHUIO).

B) Ommbku nepesoja.

I') [TosiBIeHUst HOBOTO 3BYKaA.

Hcnonb3oBanue 3arnaBHbIX OykB nocpenu ciosa ("eCommerce", "iPhone") HasbiBaercs:
A) Opdorpaduueckum OYHTOM.

b) Kamenketicom (CamelCase/Mid-capitalization), xapaktepasiM s OpeHmoB u IT-
TEPMHUHOJIOTHH.

B) Crapoii HopMoil HanMcaHusl.

I') JlaTuHCKOM TpaaHIIKCH.

*Mapxep "Mind you..." 660oum ungopmayuto, komopas.:*

A) IlomHOCTBIO OTpHULIAET CKa3aHHOE paHee.

B) OroBopuBaeT wim yToYHsIET MpeAbIAyIIee YTBEPKICHNE, TPEI0TBPAILasi BOZMOKHYIO
noxHyto uaTeprnpetauto (Caveat provider).

B) fIBnsercs HauaaoM HOBOM IJIaBbI.

[') Cny>kuT NpUBETCTBUEM.

B 6purtanckom anrauiickom npepior "out" B ¢ppaze "different to/from/out" cTrmimcTnaecku
MapKUpPOBaH Kak:

A) ENMHCTBEHHO BEpHBIN BApUAHT BO BCEM MUpE.

b) JlokanpHO MapKHUPOBAHHBII OpUTaHCKUI KOJUTIOIIM3M (British
colloquialism/prepositional variation), Torna kak Hopma — "different from".

B) AMepukaHu3Mm.

I') Apxausm XVI Beka.

Texnuka "Fronting" (BbiHecenue nomonHeHuss B Hauano: "This book I have read")
UCTIONB3YEeTCS JIS:

A) Hapyuienus nopsiika cioB paau 3a0aBbl.

b) KourtpactuBnoro Boinenenusi tembl (Contrastive Topicalization) m ynpaBieHus
uH(GOPMaLMOHHBIM (OKYCOM.

B) Oxonomuu uepHuiL.

I') 3yuenus andasura.

Ab66pesuarypa "TL;DR" (Too Long; Didn't Read) B ceTeBOl KOMMYHHUKallUU
(YHKLIHOHUPYET Kak:

A) OckopbiieHue aBTopa.

b) JluckypcuBHBIN MapKep BBEIEHUS pe3lOMe WJIM KpaTKOro BbIBOJA Ul ayIUTOPHH,
LEHSIEN YKOHOMHIO BPEMEHHU.

B) 3anpoc Ha yaaneHue nocra.

I') HazpaHue 10puAMYECKOro JOKyMEHTA.

3amena "Merry Christmas" na "Happy Holidays" B amepukanckoM Meaua-auckypce
00ycIoBIIeHa:

A) 3a0BeHueM TpaJ ULy

b) Ctparerueii unkito3uBHoctu (Inclusivity/Avoidance of religious specificity) nist oxBata
HEPEIUTHO3HOM MM MHON KOH(ECCHOHANIBHOM ay TUTOPHH.

B) DxoHomuei MecTa Ha OTKPBITKAX.

I') Ilpuka3zom npaBUTENBCTBA.

Mexnomerue "Meh" Beipakaer:

A) Bricuyio cTeneHb BocTopra.

b) UnmuddepeHTHOCTh, yMepeHHOE MpeHeOpeKeHWe WM OTCYTCTBHE DHTYy3Ha3Ma
(Indifference/Lack of enthusiasm).

B) Crpax BbICOTHI.

I') Cornacue co BceM.



24. CuHTakcuueckuii mapamienusm (Isocolon) B monutraeckux pedax ("We shall fight on the

25.

beaches...") cmyxur aus:

A) YBenuyeHus IUTENbHOCTU BBICTYIUICHHUS.

b) Cozpanus puTMHYECKOHW CYIT€CTHH, MHEMOHHUYECKOH JIerkocTd U 3ddexTa
HapacTaroleil yoeauTeabHOCTH.

B) [IpoBepku ciryxa ciaymiaTesen.

I') CxpeITHS HEXBATKH UCH.

®enomen "Verbing" (koHBepCHS CyIIECTBUTEIBHOTO B I1aroi: "to google", "to architect")
XapaKTepU3yeT aHAJTUTHYHOCTh aHTJIMHCKOTO S3bIKa KaK:

A) HecriocoOHOCTH cO3/1aBaTh HOBBIE KOPHHU.

b) Bricokyro rudkocts (Productivity of Conversion) u 3aBUCUMOCTb OT KOHTEKCTa ISt
OTIpeIeJICHUs YaCTH PeUHu.

B) IIporiecc ucue3HOBEHUS I1aroyioB.

') OmmoKy MKOIBHUKOB.

Kmroun x TectoBeIM 3amanusaM: 1-b, 2-b, 3-b, 4-b, 5-b, 6-b, 7-b, 8-b, 9-b, 10-b, 11-b, 12-
b, 13-b, 14-b, 15-b, 16-b, 17-b, 18-b, 19-b, 20-b, 21-b, 22-b, 23-b, 24-b, 25-b.

Kpurtepun u mkajia oueHuBaHus:

Onenka KoanyecTBo 6a1/10B
OTIIMIHOY» /3a9TEHO 83-100 6aymtoB
«XOpOII0Y»/ 3aYTCHO 68-82 bamna
«yJIOBJICTBOPHUTEIILHOY/ 3aUTECHO 50-67 GamutoB
«HEYAOBIICTBOPUTEIBHOY»/ HE 3a4TEHO 0-49 6annos




